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Теми та питання для опрацювання
ТЕМА 1.
1)  Вираження ціілі та мети у французькому перекладі
2) Сполучники поступки та умови, їх французькі еквіваленти 
1) Lecon 1 p. 17-18. Exercice  7,8. Переклад тексту Le terrorisme, menace interieure
Література та джерела
2) Рабош Галина  Теорія і практика перекладу Вінниця. Нова книга 2018 
3) В.В.Гак Теория и практика перевода Москва Интердиалект 2003
Форма контролю письмовий переклад
Термін звітності 20.03.20.

ТЕМА 2.
1) Lecon 2.page 44-47 Переклад тексту Урок 11 ст 160-161
2) Переклад тексту Доступ на ринки 
3) Вправа ст.. 64-65. Письмовий переклад
Література та джерела
1) Рабош Галина  Теорія і практика перекладу Вінниця. Нова книга 2018 
2) В.В.Гак Теория и практика перевода Москва Интердиалект 2003 

 
                                                             Тема 3
1) Lecon 2 p.48-50 ex. 8-12
2) Переклад тексту ст.. 91-93

Література та джерела
1) Рабош Галина  Теорія і практика перекладу Вінниця. Нова книга 2018 
2)  В.В.Гак Теория и практика перевода Москва Интердиалект 2003


Форма контролю письмовий переклад
Термін звітності 31.03.20
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